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24. And (already) married 


women (are forbidden to you), 
except those (slaves and 
captives) whom your right 
hands possess. (This is) a decree 
of Allah upon you. And lawful 
to you are all (others) beyond 
those. (Provided) that you seek 
(them in marriage) with your 
property (bridal gifts), desiring 
chastity, not unlawful sexual 
activities. So with those of whom 
you enjoyed (in marriage), give 
them their bridal due as an 
obligation. And there is no sin 
on you in what you do by mutual 
agreement after the obligation 
(has been done). Indeed, Allah 
is ever All Knowing, All Wise. 
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25. And whoever is not able 
among you to afford to marry 
believing free women, then (he 
may marry) from those whom 
your right hands possess of 
believing slave girls. And Allah 
knows best about your faith. 
You are of one another, so 
marry them with the permission 
of their guardians, and give to 
them their bridal gifts’ in 
kindness, (them being) chaste, 
not committing unlawful sexual 
activities, nor taking secret 
lovers. But when they are 
Sheltered, (honorably married) 
then if they commit lewdness 
(unlawful sexual act), then for 
them is half of the punishment 
that which is (prescribed) for 
free women. This (permission to 
marry a slave girl) is for him 
who fears affliction (of 
committing sin) among you. 
And it is better for you that you 
have patience. And Allah is Oft 
Forgiving, Most Merciful. 

26. Allah wants to make 
clear to you, and to guide you 
to the ways of those who were 
before you, and accept your 
repentance. and Allah is All 
Knower, All Wise. 
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27. And Allah wants to accept 
your repentance, and those 
who follow vain desires want 
that you deviate (into) a 
tremendous 7+ 


28. Allah wants to lighten (the 
burdens) from you, and man 
was created weak. 


29. O you who believe, do not 
devour your possessions among 
yourselves wrongfully, except 
that it be a trade amongst 
you by mutual consent. And 
do not kill yourselves (one 
another). Indeed, Allah is Most 
Merciful to you. 


30. And whoever commits that 
in aggression and injustice, then 
We shall cast him into the 
Fire. And that is ever easy for 
Allah. 


31. If you avoid the major sins, 


which you are forbidden to do, 
We shall remove from you your 
lesser sins, and We shall admit 
you to a noble entrance. 
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32. And do not desire for 
that in which Allah has 
bestowed more to some of you 
over Others. For men is a 
Share of what they have earned. 
And for women is a share of 
what they have earned. And ask 
Allah of His bounty. Indeed, 
Allah is ever All Knower of all 
things. 


33. And for everyone, We have 


appointed heirs of _ that 
(property) left by parents and 
near relatives. And to those 
with whom you have pledged 
your oath, give them their due 
portion. Indeed, Allah is ever 
a Witness over all things. 
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34. The men are in charge of the 
women, by what Allah has 
bestowed to one of them over 
other, and because they spend 
of thelr property (to support 
women). So the righteous 
women are devoutly obedient, 
guarding in (husband's) absence 
that which Allah has (ordered 
to be) guarded. And those 
(women) from whom you fear 
rebellion, admonish them, and 
forsake them in beds, and strike 
them. Then if they obey you, 
then seek not against them 
means (of annoyance). Indeed, 
Allah is ever Most High, 
Most Great. 


35. And if you fear a dissension 
between them twain (man and 
wife), then appoint an arbitrator 
from his family and an 


arbitrator from her family. If 


they (arbitrators) desire 
reconciliation, Allah will make 
(reconciliation) between’ them 
(man and wife). Indeed Allah 
is ever All Knower, Well 
| Acquainted. 


36. And worship Allah and و ابوا ا لکا 35 کو با اہ ند‎ Luh اور د شک بنا ڈ ا کا‎ fl hfs 
ascribe not anything as partner کچییج جٹٹ کا‎ 
to Him. And to parents do لی الزن‎ ron ox 4\) اوروال رک کےساتھ کو ہو گر واو رش داروں ۲ ویالو‎ 
cood, and to near relatives, om eee ہۓٗ‎ 
and the orphans, and the needy, Oks وَالِجَارڈ‎ ¢ Nee ہر کے وار م الوں» وال مم‎ rt 
and the neighbor who is near ٰ ۱ ج کے ہے یی‎ 
of kin, and the neighbor who is بانب‎ oli Rony it BIL 7 ہرگ ڈہسالوں‎ 
a stranger, and the fellow 


traveler, and the wayfarer, and وم ہت‎ Y Seren & و‎ hhh if? he BLESS غل‎ Sade ماڑوں اورے‎ <4 
(the slaves) whom your right “5 7 4 4] ux | سے سس‎ as 
hands possess. Indeed, Allah ° 3 دن الله‎ f wae نے ٹک الد یں ین دکرتا اناو‎ 


loves not such as are proud, 2 e 0 ار‎ rL E | 
boastful. مور او رک یما ر ہے دانے © رن 56 ۱ 3 زرا‎ 


37. Those who are miserly, ade U5 ویج مر‎ oe ق ا انن‎ E. 
ن مرون‎ Ter 
and enjoin miserliness on 33? Bere Zt NE LAS. J 


people, and hide that which ۳ ای چس ٹون‎ pha ٢ 


Allah has bestowed upon them کا‎ 32 7 pe pp ks | @ 
| ٠ تك‎ a r 0 " 7 | 2 - ٦ Re ٠ کس‎ 
of His bounty. And We have اعتل‎ 2 ve من‎ al mer! WW, اورتیارکرکھا‎ Pe LN دیا ےا یکر‎ 
prepared for the disbelievers a Age 021 ۰ تاد‎ : 
humiliating punishment. Ss +s تاب @ رین‎ [٤ الے 4 ور گی‎ 
38. And those who spend their د وی ا‎ wilt و‎ | 
wealth to be seen by the Eh انل ہہ این‎ Les pes 
people, and believe not in رن با‎ gee . ر ھا الاب‎ OF? 
Allah, nor in the Last Day. ; Libis می وس ےکی نط ادزہیں‎ yf 
And he to whom Satan is a op, ربل‎ 7 | 2: Pa ےہ ےر‎ aC a ہہ‎ 
companion, then evil (is he) as 0 % o e (gS SSP rie تیان‎ PW pe Pia اوہ‎ 
a companion. “ae رہہ‎ eal جج حٍٗ‎ reer “Fae a 


© af ترود توبس تب را سا‎ PL Kid 


Rye isi‏ ان/ A‏ ا مان ےآ ےوہ لے اک 


اوررو زآزت پر ادر شی کے ا لے 
web‏ انی نے Mai‏ 

ان کے بارےمیں س بچ ہا نے دالا 69 
Si‏ اش Mins Bu‏ 


hij AF As‏ جن ا جب١‏ گر اوردتاے 


OPA fate 
fb Lee رک یاکیفیت گی دن لگ لگ‎ 


پاس میں Whe‏ اولاش گے میں ern‏ 


© AA Peo) 


۱ ا Luhi‏ وو si af‏ ےکک 
© اوراز کی لی ا ےکا !روہ زم ناپاش اور ) 
by. :‏ دی عاۓے ن بر زین اور چھی یں گے دہ 


60 بات‎ Ven 


7 مادا Sega‏ امنا پا و و الیم 
لایر Ge ats‏ َس 
mrt)‏ کان اه ot; My,‏ 


9و 


پیم جیا 
وان HLS MF‏ 4 14 3 


ots من نه جر‎ oes 


4G‏ ادا چٹتا من ل 


MAS کن‎ 
13255) mit ble رسو‎ 
| موُن‎ 


@ حًا‎ ai 


39. And what have they (to 
lose) If they believed in Allah, 
and the Last Day, and spent 
of that which Allah has provided 
for them. And Allah is ever All 
Aware of them. 


40. Indeed, Allah wrongs not 
even of the weight of an atom. 
And if there is a good deed, He 
will double it, and will give from 
His presence a great reward. 


41. So how (will it be) when We 
bring from every nation a 
witness, and We bring you (O 
Muhammad) against these 
people as a witness. 


42. That day, those who 
disbelieved and disobeyed the 
messenger’ will wish that the 
earth were leveled with them. 
And they will not (be able to) 
hide from Allah a single fact. 
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43. O you who believe, do 
not approach prayer while 
you are intoxicated, until you 
know what you are Saying, 
nor when you are unclean 
(sexual discharge) except, when 
traveling on the road, until 
you have washed (your whole 
body). And if you are ill, or ona 
journey, or one of you comes 
from the call of nature, or you 
have been in contact with 
women (by sexual relations), 
and you do not find water, then 
seek clean earth and rub 
your faces and your hands 
(with it). Indeed, Allah is Oft 
Pardoning, Oft Forgiving. 


44. Have you not seen, those 
who were given a portion of the 
book, purchasing error, and 
they wish that you should go 
astray from the (right) path. 


45. And Allah knows best of 
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your enemies. And Allah is 
Sufficient as a Guardian, and 
Allah is Sufficient as a Helper. 
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46. Among the Jews are those 
who change words from their 
context and they say: “We 
hear (you O Muhammad), and 
we disobey. And hear you (O 
Muhammad) as one who hears 
not.” And (they say) Raina 
(consider us but by) distorting 
with thelr tongues (sounding 
insult), and slandering religion. 
And if they had said: “We 
hear (you O Muhammad) and 
we obey. And hear you (O 
Muhammad), and look at us,” it 
would have been better for 
them, and more upright. But 
Allah has cursed them for their 
disbelief, so they believe not, 
except a few. 

47. O you who have been given 
the Scripture, believe in what 
We have sent down (to 
Muhammad) confirming what is 
(already) with you, before We 
obliterate faces, then turn them 
on their backs, or curse them as 
We cursed people of (those 
who violated) the Sabbath. 
And the commandment of 
Allah must be carried out. 
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48. Indeed, Allah does not 
forgive that partners should 
be ascribed to Him. And He 
forgives what is other than that, 
for whom He wills. And whoever 
ascribes partners to Allah, he 
has indeed invented a 
tremendous sin. 


49. Have you not seen those who 


claim themselves to be pure. 
Nay, but Allah purifies whom 
He wills, and they will not be 
wronged (even as much as) the 
husk on a date-stone. 

S50. See, how they invent a 
lie against Allah. And enough 
is that as a manifest sin. 


51. Have you not seen those 
who were given a portion of 
the Scripture, they believe in 
superstitions and false deities. 
And they say about those 
(idolaters) who disbelieve that 
they are better guided in the 
(right) way than those who 
believe. 

52. Those are the ones whom 
Allah has cursed. And he whom 
Allah curses, you will then 
not find for him any helper. 
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53. Or do they have a share in 
the dominion (of Allah). Then 
(had that been so), they would 
not give mankind even the speck 
on a date-stone. 

54. Or do they envy mankind 
for what Allah has given them of 
His bounty. Then indeed, We 
bestowed upon the family of 
Abraham the Book and 
wisdom, and We bestowed upon 
them a great kingdom. 


55. Then among them were some 


who believed in it, and among 
them were some who turned 
away from it. And sufficient 1s 
Hell for (their) burning. 


56. Indeed, those who disbelieve 
in Our revelations, We shall 
drive them into the Fire. As 
often as their skins are burnt 
out, We shall change them with 
other skins, that they may taste 
the punishment. Indeed, Allah 
is ever All Mighty, All Wise. 
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57. And those who believe 
and do righteous deeds, We 
Shall admit them to Gardens 
underneath which rivers flow, 
abiding therein forever. For 
them therein are pure 
companions, and We shall 
admit them into plenteous shade. 


58. Indeed, Allah commands. 


you that you render back the 
trusts to their owners, and when 
you judge between mankind, 
that you judge with justice. 
Indeed, excellent is that which 
Allah admonishes you. Truly, 
Allah is ever All Hearer, All 
Seer. 


59. O you who believe, obey 


Allah, and obey the messenger 
(Muhammad), and those who 
are in authority among you. 
Then If you have a dispute 
concerning any matter, refer it 
to Allah and the messenger If 
you are (in truth) believers in 
Allah and the Last Day. That is 
better and more commendable 
in the end. 
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63. Those are the ones 
whom Allah knows what is in 
their hearts. So turn aside from 
them, and admonish them, and 
speak to them a word to reach 
their very souls. 

64. And We did not send any 
messenger except that he 
Should be obeyed by Allah's 
permission. And if, when they 
had wronged themselves, they 
had come to you and asked 
forgiveness of Allah, and the 
messenger had asked forgiveness 
for them, they would have found 
Allah All Forgiving, Most 
Merciful. 

65. But nay, by your Lord, 
they will not (truly) believe until 
they make you (O Muhammad) 
judge of what is in dispute 
among themselves, then find 
within themselves no discomfort 
from what you have judged, and 
submit with full submission. 
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66. And if We had decreed upon 
سس‎ “Kill — or leave 


have done it, excent a few of 
them. And if they had done 
what they were instructed, it 
would have been better for 
them, and a firmer 
strengthening (in their faith). 


67. And then We would have 


bestowed upon them from Us a 
great reward. 

68. And We would have 0ء‎ 
them to a straight path. 

69. And whoever obeys Allah 
and the messenger, then they 
will be with those upon whom 
Allah has bestowed favor, of the 
prophets, and those steadfast In 
truthfulness, and the martyrs, 
and the righteous. And how 
excellent are these as 
companions. 

70. Such is the bounty from 
Allah, and Sufficient Is Allah 
as All Knower. 


71. O you who believe, take 
your precautions, then go forth 
(on an expedition) in parties, or 
ہ٥‎ forth all together. 
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72. And indeed, there is among 
you he who lingers behind, then 
if a disaster befalls you, he says: 
“Indeed, Allah has been 
gracious to mein that I was 
not present with them.” 


73. And if a bounty comes to 
you from Allah, he would surely 
say, as if there had never been 
between you and him any 
affection: “Oh, I wish that I had 
been with them, then would I 
have achieved a great success.” 
74. So let those fight in the 
cause of Allah who sell the life 
of this world for the Hereafter. 
And whoever fights in the 
cause of Allah, and is killed or 
gets victory, We shall bestow 
upon him a great reward. 


75. And what is (the matter) 
with you that you fight not 
in the cause of Allah, and 
those weak among men, and 
the women, and the children 
who say: “Our Lord, take us 
out from this town the people 
of which are oppressors. And 
appoint for us from Yourself a 
protecting friend, And appoint 
for us from Yourself a helper. 
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76. Those who believe, fight in 
the cause of Allah, and those 
who disbelieve, fight in the 
cause of evil ones. So fight 
against the friends of the 
devil. Indeed, the plot of Satan 
is ever weak. 

77. Have you not seen those to 
whom it was said: “Withhold 
your hands, and establish 
prayer, and pay the poor due,” 
Then when fighting was 
ordained for them, behold, a 
party of them feared men as 
they feared Allah, or even 
greater fear. And they say: 
“Our Lord, why have You 
ordained upon us fighting. If 
only You had given us respite 
for a short period.” Say (O 
Muhammad): “The enjoyment 
of this world is little. And the 
Hereafter will be better for him 
who fears (Allah). And you will 
not be wronged (even as much 
as) the husk on a date-stone.” 
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78. Wherever you may be, 
death will overtake you, even 
if you are In lofty towers. 
And if some good reaches 
them, they say: “This is from 
Allah.” And if an evil befalls 
them, they say: “This is 
because of you (Muhammad).” 
Say: All (things) are from 
Allah.” So what is (the 
matter) with these people that 
they do not seem 0 
understand a word. 

79. Whatever of good reaches 
you is from Allah, and whatever 
of evil befalls you, it is from 
yourself. And We have sent you 
(Muhammad) as a messenger to 
mankind. And Sufficient is 
Allah as a Witness. 


80. He who obeys the messenger, 
has indeed obeyed Allah. And he 
who turns away, then We have 
not sent you (Muhammad) over 
them as a guard. 
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84. So fight (O Muhammad) 
in the cause of Allah. You are 
not held responsible except for 
yourself, and encourage the 
believers. It may be that Allah 
will restrain the might of those 
who disbelieve. And Allah is 
stronger in might and stronger 
in inflicting punishment. 

85. Whoever intercedes for a 
good cause, for him is the share 
there from. And whoever 
intercedes for an evil cause, 
for him is the burden there 
from. And Allah has power over 
all things. 

86. And when you are greeted 
with a greeting, greet you with 
a better than it or return it. 
Indeed, Allah is Account Taker 
of all things. 

87. Allah, there is no god 
except Him. He will surely 
gather you all on the Day of 
Resurrection, about which there 
is no doubt. And who is more 
truthful than Allah in statement. 
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88. Then what is (the matter) 
with you (that you are 
divided into) two parties 
regarding the hypocrites. And 
Allah has reverted them (to 
disbelief) because of what they 
earned. Do you want to guide 
him whom Allah has sent astray. 
And he whom Allah sends 
astray, you will then never find 
for him any way (of guidance). 

89. They wish that you should 
disbelieve, same as they have 
disbelieved, then you become 
equal (with them). So do not 
take from among them friends 
until they emigrate in the way 
of Allah. So if they turn back 
(to enmity), then seize them and 
kill them wherever you find 
them. And do not take from 
among them friends nor helpers. 


90. Except those who seek refuge ےی بی کے‎ Gud! ادیآ ے | ا‎ oye دا مک‎ tus 
with a people, between you and ا2ھ‎ F 3 
whom there is a treaty (of أَوْجَاءُوَكْمْ‎ Colby کہہے اوران کے دران یکا مع اہر ہے پیم ۳ بیت‎ 
peace). Or (those who) come to سس سر بے را وی و ور‎ | EY FT 
ےا‎ their hearts ay rem. on ros |S رش لم ان‎ 90nd ان کے رل حصت‎ thes spreader اک‎ 
rom fighting you or fighting Rn 2 : 

their own people. And if Allah abs مه ولوشاء‎ é و یایلوا کو‎ 7 90 ۱ 


had willed, He could have given یج‎ OIL ور‎ of J. E 5 5 
them power over you, so that لَسَلَطهُمْ یک کا فَلقْتَلو كم ان‎ 4 Kesh اور اگ پاتا ان دق فا‎ BLS ابی‎ 
they would have fought you. So, AN ا ان ےل کے و‎ 0 aa a 

if they withdraw from you, and والقوا‎ | oS Ge ال عتزلؤڪم فلم‎ = nr tah ے‎ iud theyre 
they do not fight against you, ر ا‎ ge ا‎ nf 1 ور جن گی کم سے اورپ کی تما ےگ‎ 


and they offer you peace. Then 


Pe OU | --‏ و ر پ ۴ 
انس ری وہ ڈارب ف لحم Allah has not made for you a © Yow reas‏ 
مم کی اقاس ت تن یں کے ال EMME‏ س cause (that you fight) against‏ 


them. © Mews Sows ان‎ 
91. You will find others, who ںہ 27 رہہ‎ 3 
سو سس‎ ۳ tebe Sid Lis! 


desire that they should have 
FRAG ALS IEA LSS 


© يَامَنوکم و ۲ منوا قُوْمَقُم مھ security from you, and‏ 
ت security from their own people.‏ 
جب گی موقع BE‏ فت کا تواو Sette‏ 


Whenever they have ast ‘achaingh ردوا‎ 


opportunity to (cause) mischief, 1974 Gots - 
they fall back into it. So, if Wes 3 oe gs 


restrain their hands, then seize رخذ وهم واف هم‎ rey ایل‎ 
ہیں اول رو‎ PA) تھے جیگ ے)‎ 
We have given to you against 


2 
they do not withdraw from you, Ba 5 “74 21) of 11 Val 4 Jen Pus) Yee" 
nor offer to you peace, nor i سو‎ 7 di: سی‎ Af 1ك‎ ft 
: . : a NIL رد‎ f ی ورزر‎ Aner ارے‎ A اوررت )پٹ‎ 
them, and kill them wherever 
you overtake them. And those, وغوه ۳ واوکیکم‎ Oh و‎ 
EEN ےج‎ a MAb rat پام ہیں ادرچی ددرگ یی‎ stu. 
them a clear warrant. ۵ Gis Gb. mgs کم‎ iss <a 
OM Wifes 


اوزییش اس یمن کے لے (روا tS‏ ےلو نکر 


pe}‏ ے_ اور زت لک کی ر رغ سے 


SS کے وارٹو کی‎ PL 


Drees why Ww‏ یرگ 07 ری وم ے 


جو دن ہو مایا ور قن ل مو لوا زار٥‏ بوک 


یک انلام Px As.‏ سیف ہیں ےک 


WiFi toy کے ھا‎ ll تممارے!‎ 


Hb کے‎ ty Lied 
New ots LESS 
© بژ یکرت دالا‎ ibe vot 


وان کان من قوم ب 


Keke MEE ان‎ ek کان‎ 7 


CE LIS ومن‎ 
تس بر‎ Qe ps 
hole ربز ربا‎ 


9 پا‎ we 


= 


awe was 
سکم وهر موي‎ 
. رق مومنة‎ 
` 0۲۳ب شو‎ 


٣ص‏ + وار سس ر 


اله و رر رة مومت : 


PPI 


see‏ ہے 
79% س 


کم و Eds‏ 


92. And it is not for a believer 
to kill a believer except by 
mistake. 


And whoever kills a believer 
by mistake, then the freeing of 
a believing slave, and payment 
of the blood money to his 
family (is required), unless they 
give (it up as) a charity. 

But if he (the slain) was from 
a people hostile unto you, and 
he was a believer, then (only) 
the freeing of a believing slave 
(is required). 

And if he (the slain) was from 
a people between you and them 
there is a treaty, then a 
compensation must be paid to 
his family, and the freeing of a 
believing slave (is required). 


Then whoever does not find 


(the means), then fasting for 
two consecutive months (1S 
required). (Seeking) repentance 
from Allah. And Allah is All 
Knower, All Wise. 
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93. And whoever kills a believer 
intentionally, then his 
recompense is Hell to abide 
therein forever. And Allah’s 
wrath is upon him, and He has 
cursed him, and has prepared 
for him a great punishment. 

94. O you who believe, when you 
go forth (to fight) in the cause 
of Allah, investigate carefully, 
and do not say to him who 
sreets you peace: “You are not 
a believer.” Seeking the profits 
of the life of this world. For 
with Allah are plenteous spoils. 
Even thus (as he now is) were 
you before, then Allah conferred 
His favors on you, so investigate 
carefully. Indeed, Allah is 
ever Informed of what you do. 
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95. Not equal are those of the 
believers who sit (at home), 
except those who are disabled, 
and those who strive in the 
cause of Allah with their wealth 
and their lives. Allah has 
preferred those who strive 
with their wealth and their 
lives above those who sit, in 
ranks. And to each Allah has 
promised good. And Allah has 
bestowed on those who strive 
above those who sit a great 
reward. 

96. Degrees of rank from Him, 
and forgiveness, and mercy. 
And Allah is ever Forgiving, 
Most Merciful. 

97. Indeed, 
angels take (in death) while 
wronging themselves, they (the 
angels) will say: “In what 
(condition) were you.” They 
will say: “We were oppressed in 
the land.” They (the angels) will 
say: “Was not Allah's earth 
spacious that you could have 
migrated therein. So for those, 
their habitation will be Hell, 
and an evil destination. 
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98. Except the weak among 
men, and the women, and the 
children, who are unable to 
devise a plan, nor are directed 
to a way. 


99. As for such, it may be that 
Allah will forgive them. And 
Allah is ever Clement, Oft 
Forgiving. 

100. And whoever emigrates in 
the cause of Allah, will find 
on the earth many dwellings 
and abundance, and whoever 
leaves his home, as an 
emigrant unto Allah and His 
messenger, then death overtakes 
him, his reward is then surely 
incumbent upon Allah. And 
Allah is ever Forgiving, Most 
Merciful. 


101. And when you travel 
in the land, then it Is no 
sin on you that you shorten 
the prayers, if you fear that 
those who disbelieve may 
attack you. Indeed, the 
disbelievers are an open 
enemy to you. 
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102. And when you (O 
Muhammad) are among them, 
and lead the prayer for them, 
then let only a party of them 


them take their arms. 

Then when they have performed 
their prostrations, let them take 
their positions In your rear, and 
let another party come that has 
not prayed, so let them pray 
with you. And let them take 
their precaution and their arms. 

Those who disbelieve wish, if 
you were negligent of your 
arms and your baggage, to 
attack you in a single rush. 


And it is no sin for you, if you 
are inconvenienced of rain, or 
you are ill, that you lay aside 
your arms. 


And take your precaution. 
Indeed, Allah has prepared for 
the disbelievers a humiliating 
punishment. 
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103. Then when you have 
finished the prayer, then 
remember Allah, standing, and 
sitting down, and (lying down) 
on your sides. And when you 
are in Safety, then establish 
prayer. Indeed, the prayer Is 
enjoined on the believers at 
fixed hours. 


104. And do not weaken in 


pursuit of these people (the 
enemy). If you should be 
suffering then surely, they (too) 
are suffering (hardships), as you 
are suffering. And you hope 
from Allah that which they do 
not hope. And Allah is ever All 
Knowing, All Wise. 


105. Indeed, We have sent down 


to you (O Muhammad) the Book 
(the Quran) In truth that you 
might judge between mankind 
by that which Allah has shown 
you. And be not an advocate for 
those who betray their trust. 


106. And seek the forgiveness 


of Allah. Indeed, Allah is ever 
Oft Forgiving, Most Merciful. 
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107. And argue not on behalf of 
those who deceive themselves. 
Indeed, Allah does not love 
anyone who is a betrayer of his 
trust, sinful. 


108. They seek to hide from 
men and seek not to hide 
from Allah. And He is with 
them when they plot by night, 
in speech that which He does 
not approve. And Allah is ever 
encompassing of what they do. 
109. Here you are, you who 
have argued for them in the 
life of this world. But who 
will argue with Allah for 
them on the Day of 
Resurrection, or who will then 
be their defender. 

110. And whoever does evil or 
wrongs himself, then seeks 
forgiveness of Allah, he will 
find Allah Oft Forgiving, Most 
Merciful. 


111. And whoever earns sin, he 


earns it only against himself. 
And Allah Is All Knowing, 
All Wise. 
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112. And whoever earns a fault 
or a sin, then throws (blames) it 
upon the innocent, then indeed, 
he has burdened himself with 
a Slander and a manifest sin. 


113. And if was not for the 
favor of Allah upon you 
(Muhammad), and His mercy, a 
party of them had resolved to 
mislead you. And they mislead 
none except themselves, and no 
harm can they do to you in the 
least. And Allah has sent down 
to you the Book (the Quran) and 
wisdom, and has taught you that 
which you knew not. And the 
favor of Allah has ever been 
great upon you. 

114. There is no good in most 
of their secret conversations 
except for those who enjoin 
charity, or kindness, or 
conciliation between mankind. 
And whoever does that, seeking 
the good pleasure of Allah, 
then We shall bestow on him a 
| great reward. 


کر لیے | زا رایت ادریلا 


Cre See mes 3 Sl ee) Loli fyi! 


ا سے چ f‏ س۶ 29 ج 
275 موبراق 


۰ اوروواہ تی مُا Oct’‏ | ۱ ۱ 
ے 00 اش یں EWES 9 SA. Ao‏ 3 اسه ا Sass‏ ان را 
او نے کر SACI WAL,‏ ولیہ ost‏ 


لمن HS‏ ومن ايك پا 
As OK‏ @ 
آسیں مار کے ےرمک ) اش Susp Arh‏ 

اد زی عباد تکرتے ی را کی ی بک 
شا نکی ای ہے @ 


راپ یں @ 


بعد ما َب CUP‏ 


115. And whoever opposes the 
messenger (Muhammad) after 
what has become manifest ٥ 
him of the guidance (of Allah), 
and follows other than the way 
of believers. We will let him go 
to what he has turned to, and 
We will burn him in Hell, and 
evil it is as a destination. 


116. Indeed, Allah ` does not 


forgive that partners should 
be associated with Him. And 
He forgives other than that 
to whom He wills. And he who 
associates partners with Allah, 
then he has certainly strayed 
toa far away misguidance. 

117. They call upon instead of 
Him none but females (deities). 
And they call upon none but 
Satan, a persistent rebel. 

118. Allah cursed him. And he 
said: “Surely I will take of Your 
Slaves an appointed portion.” 
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promise to them but deceptions. 
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123. Neither your desires, nor 
the desires of the People of the 
Book (which matter). Whoever 
does evil will be recompensed 
for it, and he will not find 
besides Allah any protecting 
friend, nor a helper. 


124.And whoever does righteous 
deeds, of male or female, and 
is a true believer, then such will 
enter paradise and they will not 
be wronged (even as much as) 
the speck on a date-stone. 

125. And who can be better in 
religion than one who 
surrenders his face (himself) to 
Allah, and he is doer of good, 
and follows’ the tradition of 
Abraham, the true in faith. And 
Allah did take Abraham as a 
friend. 

126. And to Allah belongs 
whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth. And 
Allah is ever encompassing all 
things. 
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127. And they ask you 
concerning women. Say: “Allah 
gives you a ruling about them, 
and that which has been recited 
to you in the Book concerning 
female orphans, to whom you 
give not that which is decreed 
for them, and (yet) you desire to 
marry them, and (concerning) 
the oppressed among children, 
and that you stand firm for 
orphans In justice.” And 
whatever you do of good, then 
indeed, Allah is ever All Aware 
of it.” 


128. And if a woman fears from | 


her husband ill treatment, or 
desertion, then it is no sin upon 
them if they arrange between 
them an amicable settlement. 
And a settlement is better. And 
present in (human) inner selves 
is greed. And if you do good and 
fear (Allah), then indeed, Allah 


is ever Informed of what you do. 
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129. And you will never be able 
to deal with justice between 
wives, even if it is your ardent 
desire. So do not incline (toward 
one) with full attention, and 
leave her (the other) as hanging. 
And if you do good and fear 
(Allah), then indeed, Allah is 
ever Forgiving, Most Merciful. 


130. And if they separate (by 


divorce), Allah will enrich each 
(of them) from His 
abundance. And Allah Is ever 
All Encompassing, All Wise. 


131. And to Allah belongs 


whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth. And 
indeed, We instructed those who 
were given the Book before you, 
and (We instructed) you, that 
you fear Allah. And if you 
disbelieve, then indeed, to Allah 
belongs whatever is ا‎ the 
heavens and whatever Is on the 
earth. And Allah is ever Rich, 
Owner of Praise. 


132. And to Allah belongs 
whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth. And 
Sufficient is Allah as a Defender. 
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133. If He wills, He can take 
you away, O people, 01 8 
others (in your place). And 
Allah is ever ۸۱ Potent over 
that. 


134. Whoever desires the reward 
of this world, then (let him 
know that) with Allah is the 
reward of this world and the 
Hereafter. And Allah is ever All 
Hearer, All Seer. 

135. O you who believe, be 
firmly standing for justice, as 
witnesses for Allah, even if (it 
be) against yourselves, or (your) 
parents, or (your) kindred. 
Whether it be (against) a rich 
ora poor, for Allah is nearer 
(and more worthy) to them 
both. So do not follow desire (of 
your heart), lest you keep away 
from justice. And if you distort 
(your witness) or refuse (to give 
it), then indeed, Allah is ever 
Informed of what you do. 
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136. O you who believe, believe 
in Allah, and His messenger 
(Muhammad), and the Book (the 
Quran) which He has sent down 
to His messenger, and the 
Scripture which He sent down 
before. And whoever disbelieves 
in Allah, and His angels, and His 
Scriptures, and His messengers, 
and the Last Day, then he 
has certainly strayed to a far 
away misguidance. 


137. Certainly, those who 


believe, then disbelieve, then 
(again) believe, then (again) 
disbelieve, then go on increasing 
in disbelief, Allah will never 
forgive them, nor will He guide 
them to the (right) way. 

138. Give the tidings to the 
hypocrites that there is for them 
a painful punishment. 


139. Those who take disbelievers 


for their friends instead of the 
believers. Do they seek honor 
with them. But indeed, the 
honor belongs to Allah entirely. 
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140. And it has already been 
revealed to you In the Book (this 
Quran) that, when you hear the 
verses of Allah being rejected 
and mocked at, then do not sit 
with them (who disbelieve and 
mock) until they engage in some 
other conversation. Indeed, 
you would then be like’ them 
(should you stay with them). 
Surely, Allah will gather 
hypocrites and disbelievers into 
Hell all together. 

141. Those who wait (and 
watch) about you. So if there 
is a victory for you from Allah, 
they say: “Were we not with 
you.” And if there is a success 
for the disbelievers, they say 
(to them): Did we not gain an 
advantage over you, and we 
protected you from the 
believers. So Allah will judge 
between you on the Day of 
Resurrection. And never will 
Allah grant to the disbelievers 
a way (of success) against the 
believers. 
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142. Certainly, the hypocrites 
seek to deceive Allah, but it is 
He Who deceives them. And 
when they stand up for the 
prayer, they stand with 
laziness, and to be seen of 
people, and they do not 
remember Allah but little. 

143. Swaying' between this 
(and that), (belonging) neither 
to these (believers), nor to those 
(disbelievers). And he whom 
Allah sends astray, then you 
will never find for him a way. 


144. O you who believe, do not 
take the disbelievers for friends 
instead of the believers. Do you 
wish to give Allah against 
yourselves a manifest proof. 


145. Indeed, the hypocrites will 
be in the lowest depths of the 
Fire. And never will you find 
. for them a helper. 
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146. Except those who repent 
and correct themselves, and 
hold fast to Allah, and make 
sincere their religion for Allah, 
then they will be with the 
believers. And Allah will bestow 
on the believers a great reward. 


147. What would Allah do | 


(gain) with your punishment, if 
you give thanks and believe (in 
Him). And Allah is ever All 
Appreciative (of good), All 
Knowing. 


